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Teder   q = 100–108
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1. Dit is de mooi - ste tijd van het jaar,
2. Dit is de ster met zijn hel - de - re licht,
3. Hier is de stal waar de die - ren ook zijn.
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Het lied van Jezus’ geboorte



33

C G A7 D7& # œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ .# ˙ . n œ œ œ
’t is al gauw Kerst - mis, we ma - ken ons klaar.
die op een need’ - ri - ge stal is ge - richt.
Kijk eens: daar slaapt ook een Kind - je, heel klein.
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Luis - ter je mee, dan ver - tel - len we weer
En - ge - len zin - gen zo lief - lijk in koor
Daar is de krib - be, ge - vuld met zacht hooi;
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van de ge - boor - te van Je - zus, de Heer.
’t lied van de he - mel - se vre - de ons voor.
daar - op legt Je - zus zijn hoofd - je, zo mooi.
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4.  Zie, hoe een ieder Heer Jezus bemint.
     Herders aanbidden het hemelse Kind,
     en ook de wijzen:  zij kwamen van ver, 
     werden geleid door die prachtige ster.

5.  Dit is Maria, zij zorgt goed voor Hem, 
     haar Kind, geboren in Betlehem;
     Jozef waakt steeds over hen, allebei.
     Lieve Heer Jezus, U zorgt ook voor mij!

Lucas 2:1–16
Matteüs 2:1–11

Plaatjes of poppetjes voor ieder couplet kunnen tijdens de vier maten durende inleiding op hun plaats worden gezet.

Tekst:  naar Patricia Kelsey Graham (1940– ); aanpassing van het gedicht 
     ‘The Nativity Story’ van Avon Allen Compton (1925– ). © 1980 IRI.
Muziek:  Patricia Kelsey Graham (1940–  ). © 1980 IRI
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